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hebrew
Hebrew
The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e.
the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns associated with the
definite article n.Genesis 1:1 772 oT) N3 HON) *p DT NIJGY LAYM NIANI Lavn

But righteous men shall pass judgment on them with the sentence of adulteresses, and with the sentence of women

ESV who shed blood, because they are adulteresses, and blood is on their hands.”

But righteous men will sentence them to the punishment of women who commit adultery and shed blood, because

NIV they are adulterous and blood is on their hands.

NLT But righteous people will judge these sister cities for what they really are- adulterers and murderers.
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” avbpeg
dikatol adToiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ék6tkricovatv
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greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ék6ikrjoel potyaAidog
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greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” €ékdikrioet
alpatog &tu poaAideg elolvplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigeipi

greek
elul is the first person singular verb for “to be” (eivat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example il is the word for
am and nv is the word for was, e.g. kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” aipa
¢vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. xepolv adt@vplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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KV And the righteous men, they shall judge them after the manner of adulteresses, and after the manner of women that
shed blood; because they are adulteresses, and blood is in their hands.
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